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1. Бек Н.Е. РОЛЬ И МЕСТО ИСПАНСКИХ ЗАИМСТВОВАНИЙ В РОМАНЕ Э.ХЕМИНГУЭЯ «ПО КОМ ЗВОНИТ КОЛОКОЛ» // Научно-педагогический журнал Восточной Сибири Magister Dixit. 2011. № 3. С. 13-13.

Статья рассматривает случаи использования в тексте романа автором испанских заимствований в форме реплик, разговорной речи, географических названий и т.п. Делается попытка анализа необходимости их включения в текст романа, изучается их роль в создании определенной лексико-семантической окраски текста. Исследуется взаимосвязь между испанскими и английскими речевыми клише, их взаимодействие в различных речевых ситуациях в романе.

2. Дегтярёва В.В. МИФОЛОГЕМА КОРАБЛЯ / ЛОДКИ В ХУДОЖЕСТВЕННОМ МИРЕ Г. МЕЛВИЛЛА, Э. ХЕМИНГУЭЯ, В.П. АСТАФЬЕВА // Вестник Красноярского государственного педагогического университета им. В.П. Астафьева. 2011. Т. 2. № 3. С. 64-69.

Статья посвящена мифологеме корабля / лодки в творчестве Г. Мелвилла, Э. Хемингуэя, В.П. Астафьева. Данная мифологема рассматривается как персонификация человека и человечества, в том числе в параллелях «корабль - дом», «корабль - город», «корабль - театр», а также как олицетворение познания мира, жизненного пути, судьбы, человеческого своеволия. Представлены такие варианты мифологемы, как корабль дураков и корабль смерти и связанный с последним мотив потопа.
3. Можаева Т.Г. ВРЕМЯ И ПРОСТРАНСТВО В ЛИТЕРАТУРЕ И ЖИВОПИСИ: В ПОИСКАХ ОБЩЕГО ЗНАМЕНАТЕЛЯ // Филология и человек. 2011. № 1. С. 67-79.

В статье рассматривается проблема соответствия между пространственно-временной организацией визуального и вербального повествования путем изучения манифестации двух противоположных феноменов - спасиализации времени и темпорализации пространства в литературе и живописи. Пространственные характеристики живописных работ пост-импрессионистов проектируются на прозу Э. Хемингуэя, а темпоральные особенности прозы эпохи постмодернизма применяются при анализе композиции изобразительного искусства сюрреализма.

4. Сушкова В.Н. FOUR CLASSICS OF AMERICAN LITERATURE (MARK TWAIN, JACK LONDON, THEODORE DREISER, ERNEST HEMINGWAY) [«ЧЕТЫРЕ КЛАССИКА АМЕРИКАНСКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ (МАРК ТВЕН, ДЖЕК ЛОНДОН, ТЕОДОР ДРАЙЗЕР, ЭРНЕСТ ХЕМИНГУЭЙ)»] // Международный журнал экспериментального образования. 2011. № 12. С. 70-70.

5. Темирова О.А. К ВОПРОСУ ОБ УПОТРЕБЛЕНИИ И ПЕРЕВОДЕ АНГЛИЙСКИХ МЕСТОИМЕНИЙ THOU / YOU В ХУДОЖЕСТВЕННЫХ ТЕКСТАХ // Вестник Российского государственного гуманитарного университета. 2010. № 11. С. 244-258.

Статья посвящена истории развития местоимений второго лица в английском языке и особенностям функционирования оппозиции thou / you в художественной литературе. В статье производится анализ основных трудностей передачи местоименных форм второго лица при переводе произведений художественной литературы на русский язык (на примере произведений У. Шекспира, О. Уайльда, Э. Хемингуэя, Д.Г. Лоуренса).
6. Шевлякова О.Н. О НЕКОТОРЫХ ПРОЧТЕНИЯХ ХЕМИНГУЭЯ // Актуальные проблемы гуманитарных и естественных наук. 2011. № 12. С. 146-150.
В статье рассматривается одно из недавних исследований творчества Хемингуэя в биографическом жанре - книга из серии ЖЗЛ, изданная в 2010 году, рассматриваются подходы к творчеству писателя, методы применённые автором для определения места и роли писателя в литературе.
7. Шевлякова О.Н. ЭФФЕКТЫ « ПРЕОДОЛЕНИЯ» : К ПРОБЛЕМЕ АНАЛИЗА СЮЖЕТА // Актуальные проблемы гуманитарных и естественных наук. 2011. № 8. С. 112-117.

В статье рассматривается подход к изучению сюжета с точки зрения материала и формы, показывается продуктивность такого подхода для практики анализа англоязычной художественной прозы.
8. Юнусова Л.К. ОСОБЕННОСТИ ФУНКЦИОНИРОВАНИЯ ЭПИСТЕМИЧЕСКИХ ГЛАГОЛОВ В ПРОЗЕ Э. ХЕМИНГУЭЯ // Вестник Костромского государственного университета им. Н.А. Некрасова. 2011. Т. 17. № 1. С. 110-112.

В статье рассматриваются речевые контексты функционирования эпистемических глаголов, лексические средства передачи эпистемических значений при переводе с английского языка на русский, комбинаторика глаголов и морфологические условия реализации эпистемических значений.
